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heubach
Schreibmaschinentext
Aus: Ulrike Ehmig - Rudolf Haensch, Die Lateinischen Inschriften aus Albanien (LIA), Bonn 2012.



Lesung: 

M(arco) ° Sabidi[o . f(ilio)] | Aem(ilia) ° Max̣[imo] | mil(iti) ° leg(ionis) °  ° 

C[laud(iae)] | signif(ero) ° cornu[cular(io)] | optioni ° at ° spe[m ordi]|nis Ↄ 

(centurioni) ° leg(ionis) ° s(upra) ° s(criptae) ° prom[oto a] | divo ° Hadrian[o 

in leg(ionem) ] | Gall(icam) ° d(onis) ° d(onato) ° ab eu[d(em) Imp(eratore) 

ob vic]|[to]r(iam) Iudaic(am) ° torquib[us armil(is)] | [ph]aleris ° corona ° 

mur[ali Ↄ (centurioni) leg(ionis) IIII] | [S]cytĥ̂icae ° item ° Ↄ (centurioni) ° 

leg(ionis)  [--- prom(oto)]| | ab ° Imp(eratore) ° Antonino ° in ° l[eg(ionem) 

---] | ab ° eod(em) ° Imp(eratore) ° prom(oto) ° in ° leg[(ionem) --- ab 

eod(em)] | Imp(eratore) ° prom(oto) ° in ° leg(ionem) °  ° Gem(inam) [---] | 

Ↄ (centurioni?) Iʹ Aʹ XX ° continû̂ a ° XL ° aler[i---] | l(oco) ° d(ato) ° a ° 

convic(anis) ° Scâmp(ensibus) ° ın̂latîs ° eis ° [---] | [---]+ anno ° viola ° et ° 

ro[sa---] 

 

Bisherige Lesungen: 

M(arco) Sabidi[o M(arci)? f(ilio)] / Aem(ilia) Ma[ximo] / mil(iti) leg(ionis) XI 

C[laud(iae)], signif(ero), cornu[cular(io)], / optioni at spe[m ordi]/nis, (centurioni) 

leg(ionis) s(upra) s(criptae), prom[oto a] / divo Hadrian[o in leg(ionem) III] / Gall(icam), 

d(onis) d(onato) ab eu[d(em) imp(eratore) ob vic/to]r(iam) Iudaic(am) torquib[us 

armil(lis) / ph]aleris coron[a] mur[ali, (centurioni) leg(ionis) IIII / S]cyth(i)cae, item 

(centurioni) leg(ionis) I[..., prom(oto)] / ab imp(eratore) Antonino in l[eg(ionem)...], / ab 

eod(em imp(eratore) prom(oto) in leg[(ionem)..., ab eod(em)] / imp(eratore) prom(oto) 

in leg(ionem) XIII gem[(inam). V(ixit) a(nnos) LXX? mil(itavit) st(ipendia)] / 

(centurioni)ka XX continua XL. Valer[ia?... pos(uit)] / l(oco) d(ato) a convic(anis) 

Scamp(ensibus) inlatis et su[pra reliquiis?...} / ... 

(Betz 1937) 
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M. SABIDIo m. f. / AEM.  MAximo / MIL. LEG.  Claud. / SIGNIF. CORNVcular. / 

OPTIONI. AT. SPEm ordi / NIS. > LEG. S. S. PROMoto a / DIVO HADRIANo in leg. 

iii / GALL. D. D. AB EVd. imp. ob uic / toR. IVDAIC. TORQVIbus armil. / 

phALERIS. CORONa MVRali >leg. iiii / SCYTHCAE. ITEM. >. LEG. I   prom. / AB. 

IMP. ANTONINO. IN. Leg. / AB. EOD. IMP. PROM. IN LEG   ab eod. / IMP. 

PROM. IN. LEG. . GEM. V a..mil. st. / > KA. XX. CONTINVA. XL. VALER / L. 

D. A. CONVIC. SCAMP. IN. LATIS. ET SV / II. ANNO. VIOLNT PI 

(AE 1937, 101) 

 

M(arco) Sabidi[o M.? f(ilio)] / Aem(ilia tribu) Ma[ximo], / mil(iti) leg(ionis) XI 

C[laud(iae)] / signif(ero), cornu[cular(io)], / optioni at spe[m ordi]/nis (centurioni) 

leg(ionis) s(upra) s(criptae), prom[oto a] / divo Hadrian[o in leg(ionem) III] / Gall(icam, 

d(onis) d(onato) ab eu[d(em) imp(eratore) ob vic]/[to]r(iam) Iudaic(am) torquib[us 

armil(lis)] / [ph]aleris coron[a] mur[ali, (centurioni) leg(ionis) IIII] / [S]cyth(i)cae item 

(centurioni) leg(ionis) I[..., prom(oto)] / ab imp(eratore) Antonino in l[eg(ionem)...], / ab 

eod(em) imp(eratore) prom(oto) in leg(ionem) [..., ab eod(em)] / imp(eratore) prom(oto) 

in leg(ionem) XIII Gem(inam). V(ixit) [a(nnos)..., st(ipendia)] / (centurioni)ka XX, 

continua XL. Valer[... pos(uit)], l(oco) d(ato) a convic(anis) Scamp(ensibus) in latis et 

su/… II ANNO VIOLNT PI (?) 

(IDRE 364) 

 

M(arco) Sabidi[o M(arci) f(ilio)] / Aem(ilia) Ma[ximo] / mil(iti) leg(ionis) XI C[aud(iae)] 

signif(ero) cornu[cular(io)] / optioni at spe[m ordi]nis (centurioni) leg(ionis) s(upra) 

s(criptae) prom[oto a] / diuo Hadrian[o in leg(ionem) III] / Gall(icam) d(onis) d(onato) 

ab eu[d(em) imp(eratore ob uic/to]r(iam) iudaic(am) torqui[bus armil(is) / ph]aleris 

coron[a] mura[li] [(centurioni) leg(ionis) I[III / S]cythicae item (centurioni) legionis I 

[…] / [prom(oto)] ab imp(eratore) Antonino in le[g(ionem)…]/<hier fehlt eine ganze 

Zeile>/ ab eod(em]/imp(eratore) prom(oto) in leg(ionem) XIII Gem(inam) [u(ixit) 
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a(nnos) LXX? mil(itauit) st(ipendia)] / (centurioni) (centuriae) Ka(esonii) XX continua 

XL Valer[ia?...pos(uit)] / l(oco) d(ato) a conuic(anis) Scamp(ensibus) inlatis et su[pra 

scriptis] / […]anno uiola et ro[sas]? 

(Anamali - Ceka - Deniaux 2009) 

 

M(arco) Sabidi[o M(arci) f(ilio)] / Aem(ilia) Ma[ximo] / mil(iti) leg(ionis) XI C[laud(iae)] 

signif(ero) cornu[cular(io)] / optioni at spe[m ordi]nis (centurioni) leg(ionis) s(upra) 

s(criptae) prom[oto a] / diuo Hadrian[o in leg(ionem) III] / Gall(icam) d(onis) d(onato) 

ab eu[d(em) imp(eratore ob uic/to]r(iam) iudaic(am) torqui[bus armil(is) / ph]aleris 

coron[a] mura[li] [(centurioni) leg(ionis) I[III / S]cythicae item (centurioni) legionis I 

[…] / [prom(oto)] ab imp(eratore) Antonino in le[g(ionem)…]/<hier fehlt eine ganze 

Zeile>/ ab eod(em]/imp(eratore) prom(oto) in leg(ionem) XIII Gem(inam) [u(ixit) 

a(nnos) LXX? Mil(itauit) st(ipendia)] / (centurioni) (centuriae) ka(ndidato) XX continua 

XL Valer[...pos(uit)] / l(oco) d(ato) a conuic(anis) Scamp(ensibus) inlatis et su[pra 

scriptis] / […]anno uiola et ro[sas]? 

(Deniaux 2010) 

 

Kommentar: 

Hochrechteckiger Marmoraltar (?) nicht mehr exakt bestimmter Maße; es konnte nur der 

Abklatsch ausgemessen werden. Das Schriftfeld nimmt die gesamte Vorderseite ein; links 

und unten ist ein leicht vorspringender Rahmen erkennbar. Der obere und rechte Rand 

fehlen; die erste Zeile ist zur Hälfte sichtbar, an den Zeilenenden fehlen mehrere Buchsta-

ben. Die Buchstabengröße nimmt kontinuierlich nach unten hin ab. Der untere Rahmen 

trägt ebenfalls nicht vollständig erhaltene Schriftzeilen. Die Inschrift weist einige sprachli-

che Eigenheiten auf: cornucularius statt cornicularius (dazu ThLL IV 957, Z. 30–32), at 

statt ad, eudem statt eodem; (aus Platzgründen?) Ligaturen ab Z. 11. 

Posthume Ehreninschrift für Marcus Sabidius Maximus (?), den Sohn eines Marcus (?) 

Sabidius und eingeschriebenen Bürger in der Tribus Aemilia. Er begann seinen Dienst in 

 411



Moesien in der legio XI Claudia als miles, signifer, cornicularius und optio ad spem, wur-

de von Hadrian in die legio III Gallica nach Judäa versetzt und von ihm nach dem Sieg im 

jüdischen Krieg mit torques, armillae, phalerae und corona muralis ausgezeichnet. Er war 

im Anschluß in Zeugma centurio in der legio IIII Scythica, hatte die gleiche Position in 

drei weiteren legiones inne, bevor er schließlich in der legio XIII Gemina in der Dacia su-

perior diente. Die Inschrift ist eine der wenigen ausführlichen Zeugnisse für Laufbahnen 

einfacher Soldaten (D.J. Breeze, in: D.J. Breeze - B. Dobson, Roman Officers and Fron-

tiers (Stuttgart 1993) 11–64, v.a. 30, 33, 36 f.; zu den Auszeichnungen V. Maxfield, The 

military decorations of the Roman army (London 1981) v.a. 187, 194). 

Sein exaktes Lebensalter ist nicht überliefert. Die Zahlen in Z. 15 möchte man mit seinen 

Dienstjahren in Verbindung bringen. Danach versah er 20 Jahre Dienst als Centurio und 

stand insgesamt 40 Jahre im Militärdienst. Eine abschließende Deutung aber steht man-

gels vergleichbar formulierter Inschriften aus (zu continua u.ä. in militärischem Kontext 

AE 1955, 169, Ostia; CIL XIII 1864, Lyon; CIL II² 14, 1, 814 = HEp 4, 1984, 877 = HEp 

11, 2001, 541 = HEp 12, 2002, 421, Dertosa). Das Grab besorgte eine (verwandte?) Person 

namens Valer[ius/-a], der Platz für das Ehrendenkmal war von den Mitbewohnern des 

vicus von Scampa zur Verfügung gestellt worden. Ob in der Inschrift danach Angaben zu 

dessen Größe gemacht werden, muß mangels Parallelen offen bleiben. 

Von den 121 epigraphisch bezeugten Parallelen für das Nomen Gentile Sabidius/-ia, 

stammt nur jede zehnte nicht aus Rom und Italien. Allein die Hälfte dieser 12 Inschriften 

ist in Nordafrika zu lokalisieren (CIL VIII 1536 (p. 2616). 26512. 27177. MAD 1071. 

1072, Thugga; BCTH 1897, 308, Lepcis Minor; BCTH 1928/29, 394 = ILTun 639, 

Henchir; CIL VIII 18760 = ILAlg II 2, 6210, Gadiaufala; CIL XII 4482. 4983, Narbo; 

RIB I 104, Corinium; AE 1995, 1339, Tomi; vgl. auch LGPN IV 395, Nordostlydien). 

Die Erwähnung der Scampenses ist singulär. Die am Ende der Inschrift erkennbaren Be-

griffe viola und rosa stehen im Kontext der inschriftlich überlieferten dies violationis und 

rosationis, Gedenktage im März und Mai zur Ehrung eines Toten mit Kränzen aus Veil-

chen und Rosen: CIL VI 10239. 10234 (p. 3502, 3908) = ILS 7213. CIL VI 10248 (p. 
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3502, 3908) = ILS 8366 (Rom). Auf entsprechende Kränze im Kult der Fors Fortuna 

verweist CIL VI 169 (p. 3004, 3755) = 30707 = CIL I² 980 (p. 871, 964) = ILS 3682 

(Rom). Offenbar Ausgaben für solche Kränze nennen AE 2000, 344 (Misenum) und AE 

1940, 94, dazu AE 1951, 5. AE 1993, 418. AE 2007, 287 (Ostia). 

 

Datierung: nach 138 n.Chr. 
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